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Giulietta E Romeo
This is a reproduction of a book published before 1923. This
book may have occasional imperfections such as missing or
blurred pages, poor pictures, errant marks, etc. that were
either part of the original artifact, or were introduced by the
scanning process. We believe this work is culturally
important, and despite the imperfections, have elected to
bring it back into print as part of our continuing commitment to
the preservation of printed works worldwide. We appreciate
your understanding of the imperfections in the preservation
process, and hope you enjoy this valuable book.
This book explores the birth, life and afterlife of the story of
Romeo and Juliet, by looking at Italian translations/rewritings
for page, stage and screen. Through its analysis of published
translations, theatre performances and film adaptations, the
volume offers a thorough investigation of the ways in which
Romeo and Juliet is handled by translators, as well as theatre
and cinema practitioners. By tracing the journey of the “starcrossed lovers” from the Italian novelle to Shakespeare and
back to Italy, the book provides a fascinating account of the
transformations of the tale through time, cultures, languages
and media, enabling a deeper understanding of the ongoing
fortune of the play and exploring the role and meaning of
translation. Due to its interdisciplinarity, the book will appeal
to anyone interested in translation studies, theatre studies,
adaptation studies, Shakespeare films and Shakespeare in
performance. Moreover, it will be a useful resource for both
lecturers and students.
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No Fear Shakespeare gives you the complete text of
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"Romeo and Juliet" on the left-hand page, side-byside with an easy-to-understand translation on the
right. Each No Fear Shakespeare contains The
complete text of the original play A line-by-line
translation that puts Shakespeare into everyday
language A complete list of characters with
descriptions Plenty of helpful commentary
This work has been selected by scholars as being
culturally important, and is part of the knowledge base of
civilization as we know it. This work was reproduced
from the original artifact, and remains as true to the
original work as possible. Therefore, you will see the
original copyright references, library stamps (as most of
these works have been housed in our most important
libraries around the world), and other notations in the
work. This work is in the public domain in the United
States of America, and possibly other nations. Within the
United States, you may freely copy and distribute this
work, as no entity (individual or corporate) has a
copyright on the body of the work.As a reproduction of a
historical artifact, this work may contain missing or
blurred pages, poor pictures, errant marks, etc. Scholars
believe, and we concur, that this work is important
enough to be preserved, reproduced, and made
generally available to the public. We appreciate your
support of the preservation process, and thank you for
being an important part of keeping this knowledge alive
and relevant.
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